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Guies per conéixer la historia, el 
laisatse i els llocs d'interés de Caldes 
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Ja fa dos anys que l'Ajunta-
ment de la vila de Caldes de Mal-
avella-va editar una guia molt 
completa de la població en cáta­
la. Els precedents d'una publica­
do d'una guia s'han de cercar fa 
mes de seixanta anys, quan es va 
editar la «Guia oficial iIJustrada 
de Caldes de Malavella», del 
mestre Francesa Fons i Baró. 
Aquesta antiga guia intentava 
donar a conéixer a tota la gent 
foránia de la vila, com era Caldes 
de Malavella en uns anys en qué 
l'activitat balnearia havia assolit 
un gran esplendor. Aquesta obra 
del Mestre Baró ens explica com 
era Caldes durant els anys vint, i 
també, ens informa de tot el que 
podia oferir la població ais seus 
visitants. Si s'arriba a fullejar el 
Ilibre hom s'adona que la pobla­
ció de Caldes ha sofert moltes 
transformacions al llarg deis anys 
i que algunes d'elles no foren del 
tot positives. 

La publicació, ara fa dos anys, 
d'una nova i moderna guia es va 
fer pensant en una doble funció: 
d'una banda, és un recull de tots 

els servéis que ofereix la vila, i de 
l'altra posa a l'abast del lector la 
informado que es disposa de tot 
alió que envolta la població i el 
seu passat. 

Aquesta guia gaudeix del su-
port deis plánols i és una ajuda 
important albora de conéixer la 
vila de Caldes. En les seves pla­
nes també es parla de la configu-
ració geológica del sol, i del per­
qué de l'existéncia de les aigijes 
calentes. S'ofereixen una serie 
d'itineraris de paisatge i natura 
que remeten a indrets sovint obli-
dats del mateix terme municipal. 
S'aconsellen recorreguts que 
ajuden a redescobrir i a treure de 
l'anonimat tot un seguit de ra-
cons del teixit urbá de Caldes, 
que moltes vegadas passen desa-
percebuts. Aquesta guia omple 
un buit que h¡ havia a la població 
des de feia molt de temps, i la 
seva acollida ha estat molt bona, 
fins al punt que s'han esgotat 
tots els exemplars. Tres mil 
exemplars foren els que s'edita-
ren, d'entre els quals mil es re-
partiren per totes les llars de Cal-

des, altres l 'A jun tament els 
repartí, i els restants es posaren a 
la venda en llibrer¡,es. La guia era 
totalment en cátala i molta gent 
es queixá de la manca d'exem-
plars en altres idiomes, a causa 
d'aixó i d'altres factors, aquesta 
primavera l'Ajuntament va editar 
un fullet, que és una síntesi de la 
guia i que está escrit en diferénts 
idiomes. La part del revers d'a-
quest fullet és un mapa de la po­
blació on hi ha assenyalats dife­
rénts punts d'interés turísitic: des 
del Balneari de Vichy Catalán, 
fins a i'església parroquial pas-
sant per la Casa Rosa, la torre 
deis Alemanys, l'Ajuntament, la 
casa Quintana e t c . . En paraules 
d'en Pare Torrent, conseller de 
Cu l tu ra de l ' A j u n t a m e n t , 
«aquest fullet és novados, i 
d'aíguna manera substitueix la 
guia. Aquest el regaiem a la 
gent que visita ia nostra vila. 
Juntament amb el fullet també 
donem tota una serie de mate­
rial que fa referencia a la vila 
de Caldes de Malavella, i que 
considerem d'interés». 
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Aquesta fotografía de les termes il.lustra la portada de la guia de 
Caldes editada fa dos anys. 

Un taller municipal de 
teatre vigilat per 
l'Ajuntament 

Set son les persones que confi­
guren al taller de teatre de Caldes 
de Malavella. Aqüestes, amb el 
suport de l'Ajuntament, organit-
zen cursets i diferants activitats re-
lacionades amb el teatre i el seu 
món. Els components d'aquest 
grup son forca joves, teñen una 
mitjana d'edat entre setza i vint-i-
cinc anys, i el tipus d'obres que 
interpreten pertanyen a la drama­
turgia clássíca, aquella de tota la 
vida. 

Aquests joves afaccionats al 
teatre, durant l'hivarn van a Giro-
na a veure alguna obra que per alls 
és interessant, i també donen im­
portancia a la lectura. Aquest grup 
té dos anys i mig de vida, pero 
tots alls crauen que coexistirán du­
rant molt de temps. Al llarg d'a­
quest temps, han fat dos muntat-
ges: «La meva Isménia» d'Eugene 
Labiche i «El metge a garrotades» 
de Moliere. Aquests no van pels 
poblas a representar les sevas 
obres, ja que, en paraules de Da­
niel Sancho, coordinador del Ta­
ller Municipal de Teatre, «no els 
agrada anar a exhibir el seu tre-
ball, son molt conscients que 
n'estan aprenent. Ells creuen 
que cal perfeccionar-se i millo-
rar, i aixó només s'aconsegueix 
amb el temps i un treball cons-
tant dins el camp del teatre i \a 
interprétació. Segons creuen 
ells, els hi manca Texperiéncia». 

El mateix Daniel Sancho ens diu 
que «assagem quatre dies a ia 
setmana, un parell o tres hore-
tes per día, durant un període de 
tres meses abans d'interpretar 
r o b r a , a p r o x i m a d a m e n t . 
Aquest servei municipal de tea­
tre va néixer fruit d'un acord en­
tre l'Ajuntament i jo. El local 
que fem servir per assajar és si-
tuat a l'antic cinema de La Unió, 
el qual el remodelaran per millo-
rar tan aviat com siguí possíble 
les seves condicions, que en 
aquests moments son molt pre-
cáries». Un deis temes curiosos 
és el deis apuntadors, sobre el 
qual en Daniel ens diu que «ac-
tualment aquesta és una profes-
sió que cau en desús, ja que la 
majoria deis actors que fan tea­
tre s'aprenen el seu paper a la 
perfecció i el teatre va adquirint 
així más qualitat». 
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